Greek Notebook — I John 2:10,11

10 o AYUTOV TOV adeAdov a0TOD v ¢
MSNom  Pres A Part. MSNom. MSAcc MSAcc MSGen. Prep. + Dat. NSDat
0,1,76 Gyomao 0,1,76 0 GdeAddg -0d abTd 1 -6 év 0,1,76
The (one) loving the brother of him in the
\ / \ / 2 b ~
PwtlL LEVEL Kool oKaVOAOY €V 0T
NSDat PresA13S Conj NSNom/Acc. Prep. + Dat. MSDat
70 GRAC -TOC LEV® Kol 6 okavdaAov —ov év odtog 1 -6
light he abides and [a] cause-of-stumbling in him;
11 6 ¢ LLOGDV TOV adeApoOV a0TOD v 0
MSNom Conj Pres A Part. MSNom.  MSAcc MSAcc MSGen. Prep. + Dat. FSDat
01,76 o€ LLOER 0,M,T0 0 GdeAdOc -0D  wdTOg 1 -6 év 0,1,
the (one) But hating the brother of him in the
OKOTL €oTLY KoL v oy OKOTL( TEPLTTEL
FSDat PresA13S Conj Prep. + Dat. FSDat FSDat PresA13S
1] OKOTLO —0C elpt Kol é&v 0,70 1) okotie —ug TEPLTUTED
darkness he is and in the darkness he walks about
\ b Ol ~ € 4 (¥4 e ’
KoL OLK oLoev TOUL vmayel, oTL N OKOTLX
Conj Neg. Prtcl. Perf A13S Adv. Pres. A13S Conj. FSNom. FSNom.
ket 00, olk, ody oldu ) bmayw otL o0M,t0 1) okotia —og
and not he knows where he goes, because the darkness
eTVPAWOEY TOUC OPGOUALOVE ovToD.
AorA13S MPAcc. MPACcc. MSGen.
TUHAOW 01,76 0 6BaAdc -0od  abTéC M -6
it blinded the eyes of him.
Vocabulary For | John 2
2:10 dyemdaw - (verb) — I love; | choose to prefer or regard the welfare of another

okavdaAov, -ov, T0 — (noun) — snare, trap-trigger; offense, stumbling block

2:11 oldo - (verb) — | know (by observation — [A perfect form with present

meaning; from

an obsolete verb, €l6w, meaning “l see”. Hence, the perfect would be “I have

seen”, therefore “I know™.])
mob - (adv.) — where; at what place
UTayw — (verb) — | go away
TuPAOW - (verb) — I blind; | make blind



